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In 2024, the Hong Kong Special Administrative Region (HKSAR) 

Government ful�lled its constitutional responsibility of enacting 

local legislation under Article 23 of the Basic Law. The completion 

of the legislative process has strengthened the legal system and 

enforcement mechanisms for safeguarding national security. The 

Hong Kong’s National Security Law and the Safeguarding National 

Security Ordinance are compatible and complementary, serving 

alongside as a strong line of defence to safeguard national security 

and a further reinforcement of the city’s long-term prosperity

and stability. A professional and highly ef�cient police force is 

indispensable at the forefront of maintaining law and order. This 

year is immensely signi�cant as it marks the 180th anniversary of 

the establishment of the Hong Kong Police Force. All members

of the Force embrace our proud traditions and uphold our 

professional commitment to ‘Serving Hong Kong with Honour, 

Duty and Loyalty’, steadfastly overcome every challenge as we 

forge ahead to ‘Safeguard our city beyond 180 years’. 

二零二四年，  香港特別行政區政府（特區政府）成功完成《基本法》
第二十三條本地立法的憲制責任，完善維護國家安全的本地法制
及執行機制。《香港國安法》與《維護國家安全條例》兼容互補，
為香港築起維護國家安全的堅實屏障，進一步鞏固香港的長期繁
榮安定。站在維持治安的最前線，一支專業高效的警隊至關重要。
這一年是香港警隊成立 ��� 周年，意義非凡。警隊所有人員繼續
承傳優良傳統，本着「忠誠勇毅　心繫社會」的專業精神，乘風
破浪，竭力「守護我城　跨越 ���」。

「國安」則「家好」。國家安全和社會
穩定是「謀發展，  拼經濟」的大前提。
二 零 二 四 年 是 維 護 國 家 安 全 的 里 程
碑，特 區 政 府 成 功 完 成《基 本 法》第
二十三條本地立法的光榮使命，於三
月二十三日正式實施《維護國家安全
條例》。在立法過程中，警務處積極協
助律政司及保安局完善條文細節，最
終不負所托，合力完成這艱巨的歷史
任務。雖然現時社會表面恢復平靜，
但 地 緣 政 治 仍 然 不 穩，  國 安 風 險 猶
存，所以我們必須時刻居安思危。

Security brings prosperity. National security and social stability are 

fundamental prerequisites for development and economic growth. The 

year 2024 marks a pivotal chapter for national security, as the HKSAR 

Government accomplished its glorious mission with the enactment of 

local legislation under Article 23 of the Basic Law, of�cially bringing the 

Safeguarding National Security Ordinance into effect on March 23. 

Throughout the legislative process, the Force actively supported

the Department of Justice and the Security Bureau in re�ning the 

provisions. We ful�lled our responsibilities and collectively completed 

this arduous historic mission. Although our society currently appears 

calm on the surface, ongoing geopolitical uncertainties and persistent 

national security risks underline the need for unwavering vigilance and 

preparedness at all times.

堅定不移 保國衛民 Resolute in Safeguarding the Nation and the Public

在國家安全層面，  警隊秉持「有法必
依，  違 法 必 究」的 原 則。  國 家 安 全 處
（國安處）自二零二零年七月成立以
來，共拘捕 ��� 名涉嫌干犯危害國家
安全罪行的人士。警隊會持續加強內
部培訓，鞏固人員對相關法例及處理
危害國安活動的認知和敏感度。

In safeguarding national security, the Force remains resolute in ensuring 

that laws are observed and strictly enforced, so as to bring offenders to 

account. Since the establishment of the National Security Department 

(NSD) in July 2020, 316 individuals suspected to have committed 

offences endangering national security have been arrested. The Force 

will continue to step up internal training, strengthening of�cers’ 

understanding of relevant laws and their awareness and sensitivity in 

handling activities that endanger national security.
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二零二四年，在社會各持份者、市民大眾和警
隊 的 共 同 努 力 下，香 港 治 安 情 況 大 致 維 持 平
穩。全港共錄得 �� ��� 宗罪案，較二零二三
年的 �� ��� 宗上升 �%，升幅主要由詐騙案
帶動。

詐騙案有 �� ��� 宗，較二零二三年的 �� ���
宗上升 ��.�%。相較過去兩年每年錄得逾四成
升幅，  二零二四年的升幅明顯收窄，反映警方
與持份者近年攜手推出的多項防騙措施漸見成
效。

Law and order in Hong Kong remained largely stable in 2024 under 

the concerted efforts of relevant stakeholders, members of the 

public and the Force. The number of criminal cases recorded  across 

the territory was 94,747, representing a 5% increase from 90,276 

in 2023, mainly attributed to deception cases.

Deception crimes increased by 11.7% to 44,480, up from 39,824 in 

2023. However, unlike the over 40% annual growth seen in the 

past two years, the rise in 2024 has signi�cantly slowed. This 

demonstrates that the joint anti-fraud initiatives took by the Force 

and stakeholders in recent years are gradually yielding results.

撇除詐騙案，其他多項傳統罪案如兇殺、
行劫、爆竊、傷人及嚴重毆打、嚴重毒品
罪行、盜竊、刑事毀壞、刑事恐嚇、縱火
等均有所下跌。這些傳統罪案的數字在二
零二四年處於較低水平，不少更是有紀錄
或多年以來的新低，個別破案率更達到有
紀錄以來最高。舉例，行劫案共 �� 宗，
按年下跌 �.�%，為一九六九年以來第二
低，而 破 案 率 則 達 ��.�%，為 有 紀 錄 以
來最高。

警隊自二零二四年四月起於全港各區安裝
閉路電視，至年底已安裝 ��� 組鏡頭，
並 將 於 二 零 二 五 年 內 完 成 首 階 段 安 裝
� ��� 組鏡頭。年內，系統已成功協助警
方偵破 ��� 宗案件，拘捕 ��� 人，值得
注意的是，在 �� 宗涉及兇殺、行劫或爆
竊的案件中，  有九成（�� 宗）於兩天內
偵破。閉路電視是有效協助警方防罪滅罪
的重要工具，配以警隊人員的努力不懈及
專業調查，顯著提升打擊罪案的成效。

Excluding deception cases, a range of traditional offences—such as 

murder, robbery, burglary, wounding and serious assault, serious

drug offences, theft, criminal damage, criminal intimidation and 

arson—recorded decreases. In 2024, the incidence of these traditional 

crimes remained low, with many reaching their lowest levels in years or 

since records began. Certain detection rates were the highest on 

record. For example, there were 90 reported robberies, a 7.2% 

year-on-year decline and the second lowest since 1969 while the 

detection rate reached the ever highest level of 92.2%. 

In April 2024, the Force began installing closed-circuit television 

(CCTV) cameras across the territory, �nishing 615 sets by year-end. 

The �rst phase, totalling 2,000 sets, is scheduled for completion

within 2025. Over the year, the system effectively assisted the Force in 

solving 122 cases and led to 202 arrests. Notably, of the 28 cases 

involving murder, robbery or burglary, 90% (25 cases) were resolved 

within two days. CCTV has proven to be a crucial and effective tool 

that helps the Force prevent and detect criminal activities. Coupled 

with the unwavering commitment and professional investigations of 

Force members, the effectiveness in combating crimes has been 

considerably strengthened.

眾志成城 守護社群 United in Protecting Society
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維 護 國 家 安 全 是 市 民 應 有 的 公 民 責 任。國
安處舉報熱線於二零二零年十一月開始運
作，  至 今 共 收 到 市 民 超 過 �� 萬 個 舉 報 訊
息，有 效 協 助 維 護 國 家 安 全 的 工 作。警 隊
會 繼續聯 動 社 區，進 一 步 向 公 眾 尤 其 年 青
一 代 推 展 國 安 教 育，提 升 危 機 意 識，與 社
區攜手維護國家安全。

Safeguarding national security is a shared civic duty. Since its launch in 

November 2020, the NSD reporting hotline has received over 850,000 

tip-offs from members of the public, effectively supporting the efforts in 

maintaining national security. The Force will continue to engage the 

community for further promotion of national security education, 

especially among younger generations, and raise public awareness of 

potential risks while working side by side with the community to 

safeguard national security.



詐騙案已逐漸成為全球廣泛地區的主要罪
案趨勢。警方除了繼續針對詐騙集團加強
打擊力度，亦與律政司緊密合作，提升調
查及檢控傀儡戶口持有人的效率，並就合
適的案件向法庭申請加刑，加強阻嚇力。
年內，警方已成功令 �� 名傀儡戶口持有
人的刑期增加 ��% 至 ��%。

警方繼續採取多機構模式，以多管齊下的
措施加固防騙保護網，並提高公眾的防範
意識。回顧過去一年，警方繼續與香港金
融管理局、銀行業界、通訊事務管理局辦
公室及電訊商緊密合作，推出一系列加強
措施，包括將「可疑帳號警示」機制的適
用 範 圍 由「轉 數 快」平 台 擴 展 至 網 上 銀
行、銀 行 櫃 位，以 至 自 動 櫃 員 機 轉 帳 交
易。機制已覆蓋絕大部分轉帳渠道，如收
款帳戶是警隊「防騙視伏器」已記錄的可
疑帳戶，系統會在用戶確定交易前向其發
出高危警示。

Deception crimes have emerged as a prominent crime trend worldwide. 

Apart from stepping up efforts against fraud syndicates, the Force has 

also worked closely with the Department of Justice to boost the 

ef�ciency of investigating and prosecuting stooge account holders, and 

to seek more stringent sentencing in appropriate cases to intensify 

deterrence. During the year, the Police secured extended prison terms for 

43 stooge account holders, with sentence durations rising by 13% to 

33%.

The Force has consistently implemented a multi-agency approach and a 

multi-pronged strategy to strengthen anti-scam measures and raise 

public awareness of fraud prevention. Over the past year, the Force 

maintained close collaboration with the Hong Kong Monetary Authority, 

the banking sector, the Of�ce of the Communications Authority as well 

as telecommunications operators to launch a series of reinforced 

initiatives. These included expanding the suspicious account alert 

mechanism beyond the Faster Payment System to cover transactions 

conducted through online banking, bank counters and automated teller 

machines. The mechanism now encompasses the vast majority of fund 

transfer channels. If the recipient account is �agged as suspicious on the 

Force’s Scameter, a high-risk alert will be issued to users before the 

transaction is con�rmed.

反詐騙協調中心及反詐騙聯合情報中心繼
續發揮重要作用，透過與本地銀行協作，
主動向潛在受害人發出預警，成功勸阻超
過 � ��� 宗進行中的騙案，而止付請求的
回覆更大幅提速至一小時。反詐騙協調中
心亦成功就 � ��� 宗騙案攔截 ��.� 億元
騙款。

為進一步鼓勵市民使用「防騙視伏 App」，
警方以公私營合辦方式推出「全城反詐大
抽獎」，程式下載量由活動公布前的 �� 萬
增 至 超 過 ��.� 萬。 「全 城 反 詐 嘉 年 華」、  
「大灣區青少年人工智能及網絡安全挑戰
賽 ����」等活動亦成功凝聚社區力量，強
化公眾防騙及網絡安全意識。

儘管青少年涉及嚴重毒品案件的人數由二
零 二 一 年的高 位（��� 人）持續下 跌 至 二
零二四年的 ��� 人，累積跌幅達 ��%，而
被捕學生人數更累積下跌 ��.�%，社會仍
須防範新興毒品，特別是依托咪酯對青少
年的禍害。警方持續在社區，特別是在校
園，積極推廣「毒品，咪制！」的信息。除
繼續推展禁毒領袖學院，延續過去三屆栽
培禁毒領袖的成果，年內亦為小學生舉辦
超過 �� 場「互動禁毒劇場」，  以更「入屋」
的手法傳遞有關大麻及依托咪酯的資訊。
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The Anti-Deception Coordination Centre (ADCC) and the Anti-Deception 

Alliance have consistently played key roles by partnering with local 

banks to proactively issue alerts to potential victims, successfully 

intervening in over 3,000 ongoing cases, and signi�cantly reducing the 

response time for stop-payment requests to an hour. The ADCC has 

also intercepted fraudulent payments totalling $1.48 billion across 

1,372 deception cases.

To further encourage the public to use the Scameter+ mobile app, the 

Force launched the Anti-Scam Lucky Draw through public-private 

partnership. The number of downloads rose from 570,000 prior to the 

campaign to over 874,000. Events like the Anti-Scam Carnival and the 

Greater Bay Area Youth Arti�cial Intelligence and Cyber Security 

Challenge 2024 also effectively mobilised community support and 

promoted public awareness of fraud prevention and cyber security.

The number of young people involved in serious drug offences has 

continued to decline, dropping from a peak of 430 in 2021 to 129 in 

2024—a cumulative decrease of 70%. The decline was even more 

pronounced among students, with a cumulative decrease of 76.9%. 

Nevertheless, society must remain highly vigilant against the harm 

posed by emerging drugs, especially etomidate, to young people. The 

Force has continuously and proactively promoted the message ‘Drugs? 

Never, ever!’ across the community, with a special focus on schools. In 

addition to continuing the work of the Leadership Institute on 

Narcotics, which has successfully cultivated three cohorts of anti-drug 

leaders, more than 50 performances of the Interactive Anti-drugs 

Drama were organised for primary school students during the year, 

providing information on cannabis and etomidate through a more 

relatable approach.
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確 保 公 共 安 全 是 警 隊 一 直 以 來 的 核 心 職
責。雖 然 香 港 的 恐 怖 襲 擊 威 脅 評 估 仍 維
持 在「中 度」級 別，但 環 球 恐 怖 主 義 形
勢 複 雜 多 變， 我 們 須 時 刻 保 持 高 度 警
惕，  特 別 留 意 本 土 恐 怖 主 義 的 潛 在 威
脅。要 有 效 防 範 恐 怖 主 義，市 民 的 參 與
和 合 作 至 關 重 要。跨 部 門 反 恐 專 責 組 致
力 推 廣 以「全 民 反 恐　見 疑 即 報」為 題
的公眾教育，  重點宣傳「反恐舉報熱線」
及「反恐賞金」，鼓勵市民及早舉報任何
可 疑 活 動。舉 報 熱 線 自 二 零 二 二 年 六 月
設 立 以 來，共 接 收 超 過 �� ��� 個 舉 報
訊 息。專 責 組 年 內 亦 首 次 與 香 港 青 年 協
會 合 作，推 出 流 動 宣 傳 車「安 全 社 區 流
動體驗館」，以更具互動性的方式向青少
年 灌 輸 反 恐 意 識。行 政 長 官 於 二 零 二 四
年《施 政 報 告》提 出 設 立 反 恐「三 層 防
範機制」，專責組將加強協調紀律部隊及
其 他 政 府 部 門 的 反 恐 工 作，並 加 強 情 報
蒐 集、跨 部 門 演 練 及 公 眾 宣 傳 教 育 等 工
作。

啟 德 體 育 園 將 於 二 零 二 五 年 啟 用，迎 來
連 串 國 際 及 本 地 盛 事。為 確 保 這 個 重 點
基 建 順 利 開 幕， 警 方 成 立「演 練 專 責

Ensuring public safety has long been a fundamental responsibility of 

the Force. Although terrorism threats to Hong Kong remain at a 

‘moderate’ level, the global terrorism landscape is highly dynamic and 

complex, requiring ongoing vigilance with special attention being 

given to the potential threats arising from local terrorism. Public 

participation and co-operation are crucial for counter-terrorism (CT). 

The Inter-departmental Counter Terrorism Unit (ICTU) is dedicated to 

advancing public education under the theme of ‘Spot and Report’. 

Additionally, it actively promotes the CT Reporting Hotline and the CT 

Reward Scheme, both of which are intended to encourage the early 

reporting of suspicious activities. Since its launch in June 2022, the 

hotline has received more than 35,000 tip-offs. During the year, the 

ICTU partnered with the Hong Kong Federation of Youth Groups for

the �rst time and launched the ‘Safe Community Plus+’ mobile 

educational truck so as to raise CT awareness among young people 

through a more interactive approach. In the 2024 Policy Address, the 

Chief Executive proposed a three-tier CT prevention framework, 

under which the ICTU will enhance co-ordination of CT efforts of the 

disciplined services and government departments, and strengthen 

intelligence gathering, inter-departmental drills, as well as publicity 

and public education.

The Kai Tak Sports Park is scheduled to of�cially open in 2025, 

ushering in a series of international and local mega events. A 

dedicated Exercise Team was established by the Force to ensure the 

「青 年 興，則 香 港 興」。為 青 少 年 成 長 保
駕 護 航 是 社 會 各 持 份 者 的 使 命。警 隊 一
直 秉 持「由 細 做、  一 齊 做、  持續做」的
理 念，深 化 與 教 育 局、辦 學 團 體、學 校
及 家 長 的 合 作，培 養 各 年 齡 層 青 少 年 的
守法意識及正確價值觀。

於 二 零 二 三 ／ 二 四 學 年，警 隊 已 為 超 過
� ��� 名教師舉辦有關禁毒、數碼素養、
防 騙 及 保 護 兒 童 的 講 座，加 強 教 師 對 青
少 年 罪 案 趨 勢 及 防 罪 知 識 的 掌 握。警 隊
連續第 三 年 推 出《青 少 年 罪 行 誌．師 長
攻略》，並首次與香港教育大學合作推出
教 案 及 教 材，協 助 教 育 界 持 份 者 更 有 效
地 向 學 生 傳 遞 防 罪 信 息。警 隊 亦 聯 同 教
育 局，於 二 零 二 四 年 十 一 月 至 二 零 二 五
年 五 月 期 間，在 八 鄉 少 年 警 訊 永 久 活 動
中心為超過 � ��� 名中一學生舉辦名為

「我有我價值」的三日兩夜訓練營。訓練
內 容 包 括 紀 律、體 能、步 操 和 升 旗，全
面 培 養 學 生 的 公 民 責 任 心、抗 逆 力 及 國
民身分認同感。

Hong Kong will prosper only when its young people thrive. Protecting 

the healthy development of young people is a collective responsibility 

shared by all sectors. Upholding the principle of ‘starting from a 

young age with continuous and concerted efforts’, the Force 

continues to strengthen collaboration with the Education Bureau, 

school sponsoring bodies, schools and parents to instil law-abiding 

awareness and positive values in young people of different age groups.

During the 2023/24 academic year, the Force organised seminars for 

over 5,000 teachers, covering anti-drug education, digital literacy, 

anti-fraud awareness and child protection. These sessions deepened 

teachers’ understanding of youth crime trends and equipped them 

with prevention knowledge. For the third consecutive year, the Force 

published the Youth Crime Prevention Booklet, and collaborated with 

the Education University of Hong Kong for the �rst time to devise 

lesson plans and teaching materials to enable education sector 

stakeholders to disseminate anti-crime messages to students in an 

effective manner. The Force also joined hands with the Education 

Bureau to organise three-day, two-night training camps at the Junior 

Police Call Permanent Activity Centre in Pat Heung for over 2,000 Form 

One students between November 2024 and May 2025. The 

programme encompasses activities such as discipline, �tness training, 

foot drills and �ag-raising to instil in students civic responsibility, 

resilience and national identity.

In the era of digital policing, the Force has proactively embraced 

digital technologies to enhance internal operational ef�ciency and 

elevate service quality. The second phase of the Hong Kong Police 

Force Online Applications Platform was launched during the year, 

extending online application services to include sexual conviction 

record checks, Certi�cates of No Criminal Conviction and criminal 

conviction record enquiries. In parallel, a new generation of the 

Online Booking System was introduced, providing nine different 

善用科技 優化警政

在 數 碼 警 政 時 代，警 隊 積 極 應 用 數 碼 科
技，以 提 升 內 部 運 作 效 能，並 優 化 服 務
質 素，當 中 包 括 於 年 內 推 出「香 港 警 務
處 網 上 服 務 申 請 平 台」第 二 階 段，提 供
性 罪 行 定 罪 紀 錄 查 核、無 犯 罪 紀 錄 證 明
書及查閱刑事定罪紀錄資料等申請服務，
同時推出新一代「網上預約系統」，供市
民 使 用 九 類 不 同 服 務。此 外，警 隊 於 港

Leveraging Technology to Elevate Policing

誠心齊心 攜手護青 Joint Commitment to Youth Protection

組」，自二零二四年十月起進行密集式大
型 演 練 及 測 試，以 提 升 相 關 部 門 及 持 份
者 協 調 和 應 對 突 發 事 件 的 能 力。警 隊 未
來 將 繼 續 作 好 充 分 準 備，確 保 所 有 大 型
公眾活動安全暢順地舉行。

smooth opening of this key infrastructure. Since October 2024, the 

Team has conducted intensive large-scale drills and tests to strengthen 

the co-ordination and emergency response capabilities among 

relevant departments and stakeholders. Moving forward, the Force 

will maintain comprehensive preparations to ensure that all large-scale 

public events are conducted safely and smoothly.
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珠澳大橋香 港 口 岸 旅 檢 大 樓 進 行 為 期 半
年 的 巡 邏 機 械 人 測 試，以 研 究 應 用 相 關
科 技 提 升 行 動 效 率 的 可 行 性。為 優 化 報
案 流 程 和 提 升 服 務 效 率，警 隊 已 於 多 間
警 署 報 案 室 及 公 眾 地 點 設 置 自 助 服 務
機，便利市民報失財物及作非緊急報案。

The Force is committed to advancing digital solutions to ensure public 

safety, among which is the HKSOS emergency rescue mobile app 

self-developed by the Force. The app utilises patented rescue 

technology capable of transmitting SOS signals under extreme 

conditions or in remote areas without mobile network coverage. This 

enables rescue personnel to accurately locate individuals in need, 

thereby reducing search and rescue time and enhancing operational 

ef�ciency. The app has been downloaded over 110,000 times and 

has assisted in the rescue of 120 citizens across 51 incidents. To 

警 隊 致 力 推 展 數 碼 方 案 以 保 障 公 眾 安
全。其 中，警 隊 自 主 研 發 的 緊 急 救 援 手
機 應 用 程 式 HKSOS，配 備 專 利 救 援 技
術，即 使 在 惡 劣 環 境 或 缺 乏 流 動 網 絡 覆
蓋 的 偏 僻 地 區，亦 能 發 出 求 救 訊 號，讓
搜救 人 員 掌 握 求 助 人 的 準 確 位 置，縮 短
搜救 時 間，提 升 行 動 成 效。該 程 式 錄 得
逾 �� 萬下載量，成功於 �� 宗事件中協
助拯救 ��� 名市民。為照顧聽障及語言

better serve individuals with hearing and speech impairments during 

emergency, the app was further optimised to present assistance 

requests through graphical interfaces and simpli�ed text. Having 

garnered 13 international innovation and technology awards, HKSOS 

stands as a landmark achievement in the Force’s advancement of digital 

policing.

障 礙 人 士 的 緊 急 求 助 需 要，警 隊 進 一 步
優 化 應 用 程 式，以 圖 像 和 簡 化 文 字 顯 示
求助訊息。程式已獲得 �� 個國際創新科
技 獎 項，是 警 隊 推 動 數 碼 警 政 的 重 大 成
就之一。

二 零 二 四 年，有 賴 所 有 正 規、輔 警 和 文
職 人 員 的 共 同 努 力 和 專 業 表 現，及 社 會
各 界 持 份 者 和 廣 大 市 民 對 警 政 工 作 的 鼎
力 支 持，社 會 安 全 和 穩 定 得 以 維 持。展
望 來 年，警 隊 上 下 將 繼續秉 承 優 良 傳
統，精 益 求 精，與 市 民 攜 手 並 肩，堅 守
維 護 國 家 安 全、確 保 香 港 長 期 繁 榮 安 定
及市民安居樂業的使命，砥礪前行。

結語 Conclusion

types of services for public use. A six-month trial of a patrol robot was 

also conducted at the Passenger Clearance Building of the Hong 

Kong-Zhuhai-Macao Bridge Hong Kong Port to evaluate the 

feasibility of using relevant technology to optimise operational 

effectiveness. To streamline the reporting process and achieve higher 

service ef�ciency, self-service kiosks were installed in multiple Police 

Report Rooms and at public locations, enabling members of the 

public to report lost property and non-urgent cases conveniently.
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The sustained public safety and stability in 2024 should be attributed 

to the collective dedication and professionalism of all regular, 

auxiliary and civilian staff, along with the unwavering support for 

policing from community stakeholders and the general public. 

Looking ahead, every member of the Force will continue to uphold 

our �ne traditions and pursue excellence with the public hand in 

hand. The Force will strive ahead with perseverance to realise our 

mission of safeguarding national security and ensuring Hong Kong’s 

long-term prosperity and stability, so that the public can live and 

work in peace and contentment.


